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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 
 

เม่ือหัวใจมีโรค 

มวลการสรรเสริญเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ  ขอความสุขความจําเริญ

และศานติจงประสบแดทานเราะสูลุลลอฮฺ  ฉันขอปฏิญาณวาไม

มีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว  ไมมีภาคีใดๆ

สําหรับพระองค   และฉันขอปฏิญาณวามุหัมมัดเปนบาว

ของอัลลอฮฺและเปนศาสนทูตของพระองค 

ผูศรัทธาตองหมั่นดูแลหัวใจใหปลอดจากโรคตางๆ 

เพราะหัวใจนั้นอาจมีโรคไดเชนเดียวกับที่รางกายมีโรค และ

หัวใจนี่ เองคือจุดสําคัญที่อัลลอฮฺทรงใชพิจารณาบาวของ

พระองค อวัยวะสวนอ่ืนๆ จะดีหรือไมก็ขึ้นอยูกับหัวใจ 

อัลลอฮฺตะอาลาตรัสวา 

رَضٞ  قُلُو�هِِم ِ�  ﴿ ُ  فزََادَهُمُ  َّ َّ �  ۖ  ]  ١٠: القرة[ ﴾  مَرَضٗا
ความวา “ในหัวใจของพวกเขานั้นมีโรค ดังน้ันอัลลอฮฺจึงไดทรง

เพิ่มโรคน้ันใหมากขึ้น” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ: 10) 
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และพระองคตรัสวา 

﴿  �ِ
َ
رَضٌ  قُلُو�هِِم أ مِ  َّ

َ
ْ  أ مۡ  �رۡتاَبوُٓا

َ
ن َ�َافُونَ  أ

َ
ُ  َ�يِفَ  أ َّ ۚۥ  عَليَۡهِمۡ  �  ﴾ وَرسَُوُ�ُ

 ]  ٥٠:  الور[

ความวา “ในหัวใจของพวกเขามีโรคกระน้ันหรือ หรือวาพวกเขา

สงสัย หรือวาพวกเขากลัววาอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคจะ

ลําเอียงออกจากพวกเขา” (อัน-นูรฺ : 50) 

 พระองคตรัสอีกวา 

ِي َ�يَطۡمَعَ  بٱِلۡقَوۡلِ  َ�ۡضَعۡنَ  فََ�  ﴿ َّ  ]  ٣٢:  حزابالأ[ ﴾ مَرَضٞ  قَلۡبهِۦِ ِ�  �
ความวา  “ ..ก็ไมควรพูดจาเพราะพริ้งนัก  เพราะจะทําใหผูท่ีใน

หัวใจของเขามีโรคเกิดความโลภ” (อัล-อะหฺซาบ: 32) 

 อบูฮุร็อยเราะฮฺ  เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ  เลาวา  ทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

 قلُوُ�ُِ�مْ  «
َ
رُ ِلِ ُُ قْ ََ مْوَالُِ�مْ  وَلَِ�نْ 

َ
مْ وَأ ُُ  اُوَرِ

َ
رُ ِلِ ُُ قْ ََ  

َ
ِنِا اَ   
ْ�مَالُِ�مْ 

َ
  ] ٢٥٦٤رواه مسلم ارقم [ »وَأ

ความวา “อัลลอฮฺจะไมทรงพิจารณาจากรูปลักษณภายนอก

หรือทรัพยสมบัติของพวกทาน แตพระองคจะทรงพิจารณาหัวใจ
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ของพวกทาน และการงานท่ีพวกทานปฏิบัติเปนสําคัญ”  (บันทึก

โดย มุสลิม: 2564) 

อัน-นุอฺมาน  บิน  บะชีร  เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา  เลาวา 

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

هُّ  وَ�ِذَا فسََدَْ  فسََدَ « 
ُُ سََدُ 

ْ
صْ اَلاََ اَ َْ ةَ إ  ِذَِا اَلَ َْ سََدِ مُ

ْ
 وَ�نِا فِ اَ

َ
 
َ
أ

بُ 
ْ
قَل
ْ
 وَِ�َ ال

َ
 
َ
هُّ  أ ُُ سََدُ 

ْ
  ] ١٥٩٩ومسلم ارقم  ٥٢رواه الخاري ارقم [ »اَ

ความวา “พึงทราบเถิดวาในรางกายเราน้ันมีกอนเนื้ออยูกอน

หนึ่ง ถาสวนดังกลาวดี รางกายทุกสวนก็จะดีตามไปดวย แตถา

สวนดังกลาวไมดี รางกายสวนอ่ืนๆก็จะไมดี กอนเนื้อที่วานั้นก็

คือหัวใจนั่นเอง”  (บันทึกโดย  อัล-บุคอรีย: 52 และ  มุสลิม: 

1599) 

 หะดีษบทนี้อธิบายชี้ชัดวาอิริยาบถความเคลื่อนไหว

ตางๆ ของบาวจะดีหรือไม และเขาจะสามารถงดเวนสิ่งตองหาม

พรอมท้ังออกหางสิ่งท่ีคลุมเครือไดมากนอยเพียงใดนั้น  ขึ้นอยู

กับระดับความดีงามของหัวใจ  ถาหากวาหัวใจของเขามีความ

บริสุทธิ์  และไดรับการเติมเต็มดวยความรักท่ีมีตออัลลอฮฺและ

ทุกสิ่งที่พระองคทรงรัก  และดวยความยําเกรงอันเต็มเปยมตอ
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พระองคอันสงผลใหเกิดความเกรงกลัวท่ีจะทําในสิ่งที่พระองค

ทรงรังเกียจ  เชนนี้แลวอิริยาบถและการกระทําทุกอยางที่เขา

แสดงออกก็จะดีตามไปดวย  และเขาก็จะหลีกเลี่ยงสิ่งตองหาม

ทั้งหมด  พรอมท้ังพยายามออกหางจากสิ่งที่คลุมเครือเพราะ

เกรงวาจะพลาดไปกระทําสิ่งท่ีเปนขอหาม 

 แตถาหากวาหัวใจไมดี ถูกครอบงําโดยอารมณใฝตํ่า

และมุงแสวงหาแตสิ่งที่ตอบสนองความตองการของตน  โดยไม

สนใจวาสิ่งนั้นจะเปนสิ่งท่ีอัลลอฮฺทรงกริ้วหรือไม  เขาก็จะลุม

หลงอยูกับการฝาฝนและความคลุมเครือไมชัดเจน  อันเปนผลให

การงานตลอดจนอิริยาบถตางๆ ของเขาไมดีตามไปดวย 

ดวยเหตุนี้จึงมีผูกลาววา  หัวใจนั้นเปรียบดังราชา  ซึ่งมี

อวัยวะสวนอ่ืนๆ  เปนไพรพลบริวารที่อยูใตการปกครอง พรอม

จะรับคําสั่งและปฏิบัติตามคําบัญชาของราชาในทุกๆเรื่อง 

ดังนั้น หากวาราชาผูน้ีดี  ไพรพลทั้งหลายก็จะดีตามไปดวย  และ

ในทางกลับกัน  ถาหากวาราชาไมดี  ไพรพลบริวารเหลาน้ันก็จะ

เสื่อมเสียไปดวย 
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ลักษณะของหัวใจท่ีดีในมุมมองของอัลลอฮฺ คือหัวใจท่ี

บริสุทธิ์ ) السليم القلب(  ดังที่พระองคตรัสไววา 

الٞ  ينَفَعُ  َ�  يوَۡمَ  ﴿ نۡ  ِِّ�  ٨ َ�نُونَ  وََ�  ََ ََ  �َ
َ
�  َ َّ  ﴾ ٨ سَليِ�ٖ  بقَِلۡبٖ  �

 ]  ٨٩ -٨٨: الشعراء[
ความวา “วันที่ทรัพยสมบัติและลูกหลานจะไมอํานวยประโยชน

ไดเลย เวนแตผูมาหาอัลลอฮฺดวยหัวใจท่ีบริสุทธิ์ผองใส” (อัช-ชุอะ

รออ: 88-89) 

 ทานนบี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  ไดเคยกลาว

วิงวอนขอในดุอาอบทหน่ึงวา 

لكَُ « 
َ
سْأ
َ
با سَلِيمْإ أ

ْ
  ] ١٧١١٤رواه أحد ارقم [ »ا قَل

ความวา  “(โออัลลอฮฺ) ขอพระองคทรงใหฉันมีหัวใจที่บริสุทธิ์

ดวยเถิด” (บันทึกโดย อะหมัด: 17114) 

ซึ่งหัวใจที่บริสุทธิ์อยางแทจริงน้ัน  คือหัวใจที่ปราศจาก

โรคและความสกปรกโสมมตางๆ  เปนหัวใจที่เต็มเปยมไปดวย

ความรักที่มีตออัลลอฮฺ  และตอสิ่งที่พระองคทรงชอบ  มีแตความ

ยําเกรงพระองค และมุงมั่นที่จะหลีกเลี่ยงสิ่งที่ทําใหหางไกลจาก

พระองค (ญามิอุลอุลูม วัลหิกัม โดย อิบนุเราะญับ หนา 94-95) 
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ทั้งนี้  หัวใจแบงออกไดสามประเภทคือ  หัวใจบริสุทธิ ์

( لسَلِيم  القَلبُ  ا ) หัวใจมืดบอด ( لمَيّص  القَلبُ  ا )  และหัวใจมีโรค 

( المَرِ�ض القَلبُ  )  

 ประเภทแรก: หัวใจบริสุทธิ์ ดังท่ีอัลลอฮฺตรัสวา 

الٞ  ينَفَعُ  َ�  يوَۡمَ  ﴿ نۡ  ِِّ�  ٨ َ�نُونَ  وََ�  ََ ََ  �َ
َ
�  َ َّ  ﴾ ٨ سَليِ�ٖ  بقَِلۡبٖ  �

 ]  ٨٩ -٨٨: الشعراء[
ความวา “วันที่ทรัพยสมบัติและลูกหลานจะไมอํานวยประโยชน

ไดเลย เวนแตผูมาหาอัลลอฮฺดวยหัวใจท่ีบริสุทธิ์ผองใส” (อัชชุอะ

รออ: 88-89) 

 อิบนุลก็อยยิม  เราะหิมะฮุลลอฮฺ  กลาวอธิบายวา  “คือ

หัวใจที่ปลอดจากการต้ังภาคี  (ชิริก) ความเคียดแคนเกลียดชัง 

ความอิจฉาริษยา  ความตระหน่ีถ่ีเหนียว  หย่ิงยโสโอหัง  และ

ความลุมหลงในดุนยาและอํานาจ  เปนหัวใจที่ปราศจากความ

ปรารถนาที่ขัดกับคําสั่งใชของอัลลอฮฺ  ปราศจากอารมณความ

ตองการที่สวนทางกับพระประสงคของพระองค  และหางไกล

จากสิ่งที่มาบ่ันทอนความผูกพันท่ีมีตอพระองค ” (บะดาอิอฺ อัต-

ตัฟสีร เลม 3 หนา 327) 
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 ประเภทท่ีสอง: หัวใจมืดบอด เปนหัวใจท่ีไรชีวิตชีวา 

ไมรูจักพระผูอภิบาล ไมยอมศิโรราบภักดีตอพระองค ไมสนใจ

ไตรตรองวาสิ่งใดที่พระองคทรงพอพระทัย หัวใจประเภทนี้ลุม

หลงอยูในวังวนของอารมณใฝตํ่าและความสําเริงสําราญ แมวา

สิ่งเหลานั้นจะนํามาซึ่งความโกรธกริ้วและความไมพอพระทัย

ของพระผูเปนเจาก็ตาม หัวใจที่มีลักษณะเชนน้ีคือหัวใจของผู

ปฏิเสธศรัทธานั่นเอง อัลลอฮฺตรัสวา 

ناَ وَلقََدۡ  ﴿
ۡ
َهَنّمَ  ذَرَ� ِنَ  كَثِٗ�� ِِ نِّ  َّ ِ

ِۡ �سِ�  �  وَلهَُمۡ  بهَِا َ�فۡقَهُونَ  ّ�  قُلُوبٞ  لهَُمۡ  وَ�ۡ�ِ
 ٞ�ُ�ۡ

َ
ونَ  ّ�  أ ٓۚ  �سَۡمَعُونَ  ّ�  ءَاذَانٞ  وَلهَُمۡ  بهَِا ُ�بِۡ�ُ ٰ�كَِ  بهَِا ََ وْ

ُ
نَۡ�مِٰ  أ

َ
 هُمۡ  بلَۡ  كَٱۡ�

 ۚ ضَلّ
َ
ٰ�كَِ  أ ََ وْ

ُ
 ]  ١٧٨: عرافالأ[ ﴾ ١ �لَۡ�فِٰلُونَ  هُمُ  أ

ความวา “และแนนอนเราไดบังเกิดสําหรับญะฮันนัมซึ่งจํานวน

มากมายจากญินและมนุษย  โดยที่พวกเขามีหัวใจซึ่งพวกเขาไม

ใชมันทําความเขาใจ พวกเขามีตาแตพวกเขาไมใชมันมอง  พวก

เขามีหูแตพวกเขาไมใชมันฟง ชนเหลาน้ีแหละประหนึ่งปศุสัตว 

ใชแตเทาน้ัน พวกเขาเปนผูหลงผิดย่ิงกวา  ชนเหลาน้ีแหละ  พวก

เขาคือผูทีเผอเรอ” (อัล-อะอฺรอฟ: 179) 
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 ประเภทท่ีสาม: หัวใจมีชีวิตแตในขณะเดียวกันก็มีโรค 

จึงมีความกํ้าก่ึง  เอนไปทางโนนทีทางนี้ทีไมมีความมั่นคง 

ลักษณะเชนน้ีคือหัวใจของมุนาฟกผูกลับกลอก และผูท่ีเดินตาม

อารมณใฝตํ่า อัลลอฮฺตะอาลาตรัสวา 

﴿  ٓ ا ََ رسَۡلۡنَا وَ
َ
ٰ  ِذَِا ِِّ�ٓ  نَِ�ٍّ  وََ�  رسُّولٖ  َِن َ�بۡلكَِ  َِن أ ّّ لَۡ�  مَمَ

َ
يَۡ�نُٰ  � َّ  ِ�ٓ  �ل

َّتهِۦِ نِ َۡ ُ  َ�يَنسَخُ  أُ َّ ا � يَۡ�نُٰ  يلُِۡ�  ََ َّ ُ  ُ�ِۡ�مُ  ُُمّ  �ل َّ ۗۦ  � ُ  ءَاَ�تٰهِِ َّ  عَليِمٌ  وَ�
جَۡعَلَ  ٥ حَكِيمٞ  ا ّ�ِ يَۡ�نُٰ  يلُِۡ�  ََ َّ ِينَ  فتِۡنَةٗ  �ل َّ ِ رَضٞ  قُلُو�هِِم ِ�  لّ  وَ�لۡقَاسِيَةِ  َّ
لٰمِِ�َ  ننّ  قُلُوُ�هُمۡۗ  َّ ِۢ  لَِ�  �ل قَا ِينَ  وَِ�َعۡلَمَ  ٥ بعَيِدٖ  ِِ َّ �  ْ وتوُا

ُ
نهُّ  �لۡعِلۡمَ  أ

َ
�  ُّ َ ۡۡ � 

ْ  رّّ�كَِ  َِن َِنُوا َ  ننّ  قُلُوُ�هُمۡۗ  َ�ُۥ َ�تُخۡبتَِ  بهِۦِ َ�يُؤۡ َّ ِينَ  لهََادِ  � َّ �  ْ نُوٓا ََ  َِِ�ٰ  ءَا
سۡتَقِي�ٖ  صَِ�طٰٖ   ]  ٥٤-٥٢:  الج[ ﴾ ٥ َّ

ความวา “และเรามิไดสงเราะสูลและนบีคนใดกอนหนาเจา เวน

แตวาเมื่อเขาหวังต้ังใจชัยฏอนก็จะเขามายุแหยใหหันเหออก

จากความหวังต้ังใจของเขา แตอัลลอฮฺก็ทรงทําลายลางสิ่งที่

ชัยฏอนยุแหย แลวอัลลอฮฺก็ทรงทําใหโองการท้ังหลายของ

พระองคมั่นคง และอัลลอฮฺทรงรอบรูทรงปรีชาญาณ เพื่อ

พระองคจะทรงทําใหสิ่งท่ีชัยฏอนยุแหยน้ัน เปนการทดสอบ

สําหรับบรรดาผูที่ในจิตใจของพวกเขามีโรค และจิตใจของพวก

เขาแข็งกระดาง และแทจริงบรรดาผูอธรรมน้ันอยูในการ
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แตกแยกท่ีหางไกล และเพื่อบรรดาผูรูจะตระหนักวาอัลกุรอาน 

นั้นคือสัจธรรมจากพระเจาของเจา เพื่อพวกเขาจะไดศรัทธาตอ

มัน (อัลกุรอาน) แลวจิตใจของพวกเขาจะไดนอบนอมตอมัน 

(อัลกุรอาน) และแทจริงอัลลอฮฺทรงเปนผูชี้แนะบรรดาผูศรัทธาสู

แนวทางอันเท่ียงตรง” (อัล-หัจฺ: 52-54) 

สวนหนึ่งของสัญญาณที่บงชี้วาหัวใจมีโรคก็เชน 

(1) การใหความสําคัญกับโลกดุนยาเหนือความสุข

อันจีรังในอาคิเราะฮฺ อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ เลา

วา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

ِِ اللايلِْ  « ََ ِِ فِاَقإا َ قِ ْ�مَا
َ ْ
مِقإا وَُ�مْسِ ااَدِرُوا ااِلأ ْْ لِمِ  يصُْبِاُ الراجُلُ مُ ُْ مُ

ْ
ال

ُِ دِيقهَُ اعَِرَضم مِنَ اّ �ْياَ ا  ييَِي مِقإا وَُ�صْباُِ فَفرِإ ْْ مْسِ مُ َُ وْ 
َ
ا  أ رواه [ » فَفرِإ

  ] ١١٨مسلم ارقم 

ความวา “พวกทานจงรีบเรงปฏิบัติความดี กอนท่ีจะเกิดฟตนะฮฺ

ความวุนวายโกลาหลด่ังราตรีกาลอันมืดทมิฬ กระทั่งวาบางคน

ต่ืนเชามาในสภาพที่เปนผูศรัทธา แตเมื่อตกเย็นกลับกลายเปนผู

ปฏิเสธศรัทธาไปเสีย หรือบางคนในตอนเย็นยังเปนผูศรัทธา แต

เมื่อต่ืนขึ้นมาอีกวันก็กลับกลายเปนผูปฏิเสธศรัทธา ยอมขาย
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ศาสนาเพื่อแลกกับความสุขอันจอมปลอมเพียงนอยนิดในโลก

ดุนยา” (บันทึกโดย มุสลิม: 118) 

 (2) ความตื่นตระหนกหวาดกลัว อัลลอฮฺตรัสวา 

ِينَ  قُلُوبِ  ِ�  سَنُلِۡ�  ﴿ َّ �  ْ ٓ  �لرّعۡبَ  َ�فَرُوا ْ  بمَِا ُ�وا َ�ۡ
َ
ِ  أ َّ ا بٱِ ِلۡ  لمَۡ  ََ  بهِۦِ ُ�َ�ّ

 ۖ  ]  ١٥١: عمران آِ[ ﴾  سُلَۡ�نٰٗا

ความวา “เราจะโยนความกลัวเขาไปในหัวใจของบรรดาผูที่

ปฏิ เสธศรัทธาเหลานั้น   เนื่องจากการที่พวกเขาใหมีภาคี

แกอัลลอฮฺ  ซึ่งสิ่งท่ีพระองคมิไดทรงประทานหลักฐานใดๆมา

ยืนยันในสิ่งนั้น” (อาลอิมรอน: 151) 

 (3) การรูสึกวาส่ิงชั่วรายตางๆ เปนเร่ืองเล็ก และ

ลุมหลงอยูกับการฝาฝน อัลลอฮฺตรัสวา 

َِنَ  ﴿ ن �َاّسِ  وَ َيَوٰةِ  ِ�  قَوُۡ�ُۥ ُ�عۡجِبُكَ  ََ ۡۡ ۡ�يَا � ُّ هِدُ  � َۡ ُ َ  وَ� َّ �  ٰ ا َ�َ ََ  �ِ 
ّ  وَهُوَ  قَلۡبهِۦِ َُ ٰ  نذَا ٢ �ۡ�صَِامِ  �َ َّ �ضِ  ِ�  سََ�ٰ  توََ

َ
 وَُ�هۡلكَِ  �يِهَا ِ�فُۡسِدَ  �ۡ�

َرۡثَ  ۡۡ �  ۚ ُ  وَ�لنّسۡلَ َّ  ]  ٢٠٥-٢٠٤: القرة[ ﴾ ٢ �لۡفَسَادَ  ُ�بِّ  َ�  وَ�

ความวา “และในหมูมนุษยน้ัน มีผูท่ีคําพูดของเขาทําใหเจาพึง

พอใจในชีวิตความเปนอยูแหงโลกน้ี และเขาจะอางอัลลอฮฺเปน

พยานซ่ึงส่ิงท่ีอยูในหัวใจของเขา และขณะเดียวกันก็เปนผูโตเถียง
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ท่ีฉกาจฉกรรจยิ่ง และเมื่อเขาใหหลังไปแลว เขาก็เพียรพยายาม

ในแผนดินเพื่อกอความเสียหายในน้ัน และทําลายพืชผลและ

เผาพันธุ และอัลลอฮฺน้ันไมทรงชอบการกอความเสียหาย” (อัล-บะ

เกาะเราะฮฺ: 204-205) 

 และพระองคตรัสวา 

فرََءَيتَۡ  ﴿
َ
نِ  أ ضَلّهُ  هَوَٮهُٰ  َِِ�هَٰهُۥ �ّ�َذَ  ََ

َ
ُ  وَأ َّ �  ٰ ٰ  وخََتَمَ  عِلۡ�ٖ  َ�َ  سَمۡعِهۦِ َ�َ

ٰ  وجََعَلَ  وَقَلۡبهِۦِ وَةٗ  بََ�هِۦِ َ�َ ِۚ  َ�عۡدِ  َِنۢ  َ�هۡدِيهِ  َ�مَن غَِ�ٰ َّ فََ�  �
َ
 ﴾٢ تذََكّرُونَ  أ

 ]  ٢٣:  اَاثي [

ความวา “เจาเคยเห็นผูที่ยึดถือเอาอารมณตํ่าของเขาเปนพระ

เจาของเขาบางไหม? และอัลลอฮฺจะทรงใหเขาหลงทางดวยการ

รอบรู    ) ของพระองค  (และทรงผนึกการฟงของเขาและหัวใจของ

เขา และทรงทําใหมีสิ่งบดบังดวงตาของเขา ดังนั้นผูใดเลาจะ

ชี้แนะแกเขาหลังจากอัลลอฮฺ  พวกเจามิไดใครครวญกันดอก

หรือ?” (อัล-ญาษิยะฮฺ: 23) 

 (4) มีความรูสึกวาหัวใจแข็งกระดาง ชาวสลัฟบาง

ทานกลาววา การลงโทษของอัลลอฮฺอันหนักหนวงที่สุดที่มีตอ

บาวของพระองคในโลกน้ี คือการท่ีพระองคทรงทําใหหัวใจของ

เขาแข็งกระดาง พระองคตรัสวา 
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ِن قلُُوُ�هُم للَِّۡ�سِٰيَةِ  فَوَۡ�لٞ  ﴿ ِۚ  ذكِۡرِ  َّ َّ ٰ�كَِ  � ََ وْ
ُ
بِ�ٍ  ضََ�لٰٖ  ِ�  أ  ]٢٢:الزمر[ ﴾ ٢ َّ

ความวา “ดังน้ันความวิบัติจงประสบแดผูที่หัวใจของพวกเขา

แข็งกระดางตอการรําลึกถึงอัลลอฮฺ  ชนเหลานี้อยูในการหลงผิด

อันชัดแจง” (อัซซุมัร: 22) 

 และพระองคตรัสวา 

ِنۢ  قلُُوُ�ُ�م قسََتۡ  ُُمّ  ﴿ جَِارَةِ  فَِ�َ  َ�لٰكَِ  َ�عۡدِ  َّ ۡۡ وۡ  كَٱ
َ
دّ  أ َِ َ

ۚ  أ  ]  ٧٤: القرة[ ﴾  قسَۡوَةٗ

ความวา “(แตถึงแมจะไดเห็นสัญญาณเหลานี้แลวก็ตาม)  หัวใจ

ของสูเจาก็ยังกระดางเปนหินหรือย่ิงกวาหินเสียอีก”  (อัล-บะเกาะ

เราะฮฺ: 74) 

 ซึ่งหนทางการเยียวยารักษาโรคเหลานี้  (ขาพเจา

หมายถึงโรคท่ีคอยรุมเราหัวใจ) คือการเตาบัตกลับตัวอยาง

บริสุทธิ์ใจ พรอมยึดมั่นในแนวทางของกิตาบุลลอฮฺและสุนนะฮฺ

ของทานเราะสูล สองสิ่งน้ีคือยารักษาโรคและแสงรัศมีนําทาง 

อัลลอฮฺตะอาลาตรัสวา 

ّ�هَا ﴿
َ
َ ٰ ِينَ  َٓ َّ �  ْ نُوا ََ ْ  ءَا ِ  �سۡتَجِيبُوا ّ ْ  ُ�ۡييُِ�مۡۖ  لمَِا دََ�ُ�مۡ  ِذَِا وَللِرّسُولِ  َِ  وَ�عۡلمَُوٓا

نّ 
َ
َ  أ َّ  ٓۥ وَقَلۡبهِۦِ �لمَۡرۡءِ  َ�ۡ�َ  َ�وُلُ  � نهُّ

َ
ونَ  َِِ�ۡهِ  وَ�  ]  ٢٤: الأنفاِ[ ﴾ ٢ ُ�َۡ�ُ
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ความวา “บรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย  ! จงตอบรับอัลลอฮฺและเราะ

สูลเถิด  เมื่อเขาได เชิญชวนพวกเจาสูสิ่งที่ทําใหพวกเจามี

ชีวิตชีวาขึ้น  และพึงรูเถิดวาแทจริงอัลลอฮฺน้ันจะทรงก้ันระหวาง

บุคคลกับหัวใจของเขา  และแทจริงยังพระองคน้ันพวกเจาจะถูก

นํากลับไปชุมนุม” (อัล-อันฟาล: 24) 

 และพระองคตรัสวา 

ّ�هَا ﴿
َ
َ ٰ وعِۡظَةٞ  جَاءَٓتُۡ�م قَدۡ  �َّاسُ  َٓ ِن َّ فَاءٓٞ  رّّ�ُِ�مۡ  َّ ِِ  �لصّدُورِ  ِ�  لمَِّا وَ
َِنِ�َ  وَرَۡ�َةٞ  وَهُدٗى  ]  ٥٧:  يو�س[ ﴾ ٥ لّلِۡمُؤۡ

ความวา “โอมนุษยเอย แทจริงขอตักเตือน (อัลกุรอาน) จากพระ

เจาของพวกทานไดมายังพวกทานแลว และมันเปนการบําบัดสิ่ง

ที่มีอยูในทรวงอก  เปนการชี้แนะทาง  และเปนความเมตตาแก

บรรดาผูศรัทธา” (ยูนุส: 57) 

 ทั้งน้ี หัวใจนั้นอยูในเงื้อมพระหัตถของอัลลอฮฺ พระองค

จะทรงพลิกทรงเปลี่ยนแปลงมันอยางไรก็ไดตามท่ีพระองคทรง

ประสงค ดังนั้น จึงสมควรเปนอยางย่ิงที่เราจะตองวิงวอนขอให

มีศรัทธาที่มั่นคงและยืนหยัดภักดีตลอดไป 
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 มีรายงานจากทานหญิงอุมมุสะละมะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ

อันฮา เลาวา ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม มักจะ

กลาวดุอาอบทน้ีเปนประจํา 

ِ  عَ دِيقِْكَ  «
ْ
َّبّصْ قلَ   ] ٢٦٥٧٦رواه أحد ارقم [ »اللمُما مُقَلبَّ القُلوُبِ 

ความวา “โออัลลอฮฺผูทรงพลิกผันหัวใจ ขอพระองคทรงใหหัวใจ

ของขาพระองคมั่นคงอยูในศาสนาของพระองคดวยเถิด” 

(บันทึกโดย อะหมัด: 26576) 

 

   رب العال� والمد  

.وا  وسلم ع نييقا ومد وع آ  واْبه أجع�  

 


